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Заключение. Для достижения высокого уровня письменной компетенции студентов-медиков 
необходимо интегрировать различные методики, такие как проектная деятельность, использование 
реальных медицинских материалов и активные формы обучения. Важно, чтобы обучение было ори-
ентировано на практическое применение языка в профессиональной деятельности, а также на раз-
витие критического мышления и аналитических навыков, необходимых для написания сложных ме-
дицинских документов и публикаций. 

Применение дифференцированного подхода в обучении и регулярная диагностика письмен-
ных навыков позволяют выявлять пробелы в знаниях и способствуют индивидуализированному обу-
чению. Постоянное совершенствование учебных материалов, а также внедрение инновационных 
технологий в процесс преподавания, таких как использование мультимедийных ресурсов и онлайн-
платформ, способствует повышению эффективности обучения и ускорению формирования у студен-
тов необходимых навыков. 

Таким образом, методика развития письменных навыков у студентов медицинских специаль-
ностей требует комплексного подхода, включающего работу с медицинскими текстами, развитие 
критического мышления и использование современных педагогических технологий. Эффективное 
обучение письменной речи на русском языке помогает студентам успешно интегрироваться в про-
фессиональную медицинскую среду и стать высококвалифицированными специалистами. 
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АНГЛИЙСКОМУ ЯЗЫКУ БУДУЩИХ ВРАЧЕЙ 
 

Аннотация. В статье анализируется типология медицинских текстов и возможности их ис-
пользования в процессе преподавания иностранного языка студентам медицинских вузов Узбекис-
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Раскрывается дидактический потенциал каждого типа текстов в формировании профессиональ-
ной лексической и коммуникативной компетенции.  
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TIBBIY MATNLAR TURLARI VA ULARNING BO‘LAJAK SHIFOKORLARNI INGLIZ 
TILIGA O‘QITISHDA QO‘LLANILISHI 

Annotatsiya. Maqolada tibbiyot matnlarining tiplari va ularning O‘zbekistondagi tibbiyot oliy o‘quv 
yurtlari talabalari uchun chet tilini o‘qitish jarayonida qo‘llanilish imkoniyatlari tahlil qilinadi. Matnlar 
funksional va mazmuniy belgilarga ko‘ra tasniflanadi: klinik holatlar, ilmiy maqolalar, annotatsiyalar, dori 
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vositalari bo‘yicha yo‘riqnomalar, o‘quv-ilmiy matnlar va boshqalar. Har bir matn turining kasbiy leksik 
va kommunikativ kompetensiyani shakllantirishdagi didaktik salohiyati yoritiladi. 

Kalit so‘zlar: tibbiyot matnlari, matnlar tipologiyasi, kasbiy chet tili, kommunikativ kompetensiya, 
autentik materiallar, ingliz tili. 
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TYPES OF MEDICAL TEXTS AND THEIR APPLICATION IN TEACHING ENGLISH TO 
FUTURE DOCTORS 

Annotation. The article explores the typology of medical texts and their potential for use in foreign 
language instruction for students of medical universities in Uzbekistan. Texts are classified according to 
functional and thematic features: clinical cases, scientific articles, abstracts, drug instructions, education-
nal-scientific texts, and others. The didactic potential of each text type in developing professional lexical 
and communicative competence is discussed.  

Keywords: medical texts, text typology, professional foreign language, communicative competence, 
authentic materials, English language. 

Введение. Современная система медицинского образования в Узбекистане всё активнее ин-
тегрирует элементы межкультурной и многоязычной подготовки, что особенно актуально на фоне 
роста числа иностранных студентов и глобализации медицинской науки. Одним из приоритетных 
направлений становится качественное преподавание иностранных языков, прежде всего английс-
кого, поскольку он является международным языком медицины. Однако обучение студентов меди-
цинских вузов иностранному языку требует специфического подхода: важно не только овладение 
базовой грамматикой и лексикой, но и развитие навыков работы с профессиональными текстами. 

В данной статье рассматривается возможность использования аутентичных медицинских те-
кстов как средства формирования профессиональной и коммуникативной компетенции. Целью ис-
следования является систематизация медицинских текстов по функциональному и содержательному 
признаку и выявление их дидактической ценности в процессе преподавания иностранного языка. 

Обзор литературы. Использование специализированных текстов в обучении иностранным 
языкам активно изучается в русскоязычной методике LSP. Н.Д.Гальскова подчёркивает роль аутен-
тичных материалов в формировании языковой и социокультурной компетенции, В.В.Сафонова – 
значимость когнитивного подхода и аналитического мышления, а И.А.Зимняя – психологическую 
глубину усвоения терминологии через профессионально ориентированные тексты. В последние 
годы особое внимание уделяется интеграции интерактивных и аудиовизуальных средств. В работах 
Israilova I.X. представлена модель развития коммуникативной компетенции студентов медвузов 
через аутентичные фильмы, видеосцены и дебаты. Эти методы способствуют усвоению сложной 
лексики, развитию речевых навыков и мотивации к изучению языка в профессиональном контексте. 

Методология исследования. Методологическая основа данного исследования базируется на 
качественном анализе и индуктивном подходе к оценке дидактического потенциала медицинских 
текстов в обучении иностранному языку студентов медицинских вузов. Исследование преследует 
цель не только систематизировать типы медицинских текстов, но и выявить наиболее эффективные 
формы их применения в реальном учебном процессе с учётом многоязычной среды и уровня под-
готовки студентов. Опираясь на труды Гальсковой Н.Д., Сафоновой В.В. и Зимней И.А., в которых 
подчёркивается необходимость интеграции когнитивных и социокультурных компонентов в обуче-
нии языку профессионального общения, исследование дополняется современными подходами 
Israilova I.X, ориентированными на использование интерактивных методов и аутентичных видео-
материалов. В её работах (Israilova. 2024; 2023; Israilova & Israilov. 2020) предложена методологичес-
кая модель, предполагающая развитие коммуникативной компетенции через дебаты, дискуссии, ана-
лиз фрагментов художественных медицинских сериалов и фильмов, а также проектную деятель-
ность на основе реальных кейсов. 

В ходе исследования анализировались различные виды материалов, включая аутентичные ан-
глоязычные статьи из журналов BMJ, The Lancet, JAMA; клинические случаи и истории болезни; 
аннотации и инструкции к препаратам; фрагменты медицинских сериалов (House M.D., The Good 
Doctor, Grey’s Anatomy), использовавшиеся для развития навыков аудирования и говорения; а также 
учебно-научные тексты из специализированных англоязычных пособий. Особое внимание уделя-
лось применению интерактивных методов, таких как анализ видеофрагментов с последующим об-
суждением, дебаты по клиническим и этическим вопросам, а также ролевые игры, моделирующие 
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реальные медицинские ситуации.проектная работа, связанная с подготовкой постеров, глоссариев и 
аннотаций. 

Методика была апробирована в учебной практике на кафедре иностранных языков в Ташкент-
ском педиатрическом институте, где проводилось наблюдение за деятельностью студентов, анализ 
их письменных и устных ответов, а также сбор обратной связи посредством опросов. Такой подход 
позволил оценить не только усвоение лексического материала, но и развитие профессионального 
мышления, критического анализа и языковой уверенности. 

Таким образом, предложенная методология сочетает элементы классического и инновацион-
ного подходов, что позволяет эффективно использовать типологию медицинских текстов и медиа-
материалов для формирования иноязычной профессиональной компетенции студентов медицинс-
ких вузов. 

Анализ и результаты. В результате исследования были выделены следующие основные типы 
медицинских текстов, применимых в преподавании иностранного языка: 

Клинические случаи (case studies). Используются для развития навыков описания симпто-
матики, постановки диагноза и интерпретации данных. Особенно полезны в упражнениях на устную 
речь и письмо. Пример задания: составить анамнез по схеме; перевести и обсудить диагноз; соста-
вить рекомендации по лечению. 

Научные статьи. Формируют навыки академического чтения, аннотирования, пересказа и кри-
тической оценки информации. Пример задания: найти в статье ключевые понятия, подготовить уст-
ный доклад, составить краткое резюме.  

Инструкции к препаратам. Позволяют работать с официальным регламентированным стилем, 
изучать терминологию, связанную с фармакологией и побочными эффектами. Пример задания: ана-
лиз структуры инструкции, составление глоссария, сопоставление с аналогом на русском языке. 

Аннотации к исследованиям и тезисам. Учат выделять суть научного исследования, знакомят 
с академическим стилем. Пример задания: составить собственную аннотацию по прочитанному 
тексту. 

Учебные тексты и глоссарии. Используются для введения новой лексики, закрепления поня-
тий и терминов. Пример задания: составление сравнительных таблиц, словарей, выполнение тестов. 
Использование вышеперечисленных типов текстов позволило значительно повысить мотивацию 
студентов, так как материал воспринимается как практико-ориентированный и непосредственно 
связанный с будущей профессиональной деятельностью. Аутентичные тексты требуют не только 
знания языка, но и логического мышления, что делает процесс обучения более глубоким. 

Заключение и рекомендации. Таким образом, систематизация медицинских текстов по их 
функциональным и содержательным характеристикам позволяет более осознанно и результативно 
организовать обучение иностранному языку студентов медицинских вузов. Применение клиничес-
ких случаев, научных статей, инструкций, аннотаций и учебных материалов способствует развитию 
всех компонентов профессиональной компетенции: языковой, речевой, когнитивной и культурной. 
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